
— obligarea Regatului Belgiei la plata cheltuielilor de judecată. 

Motivele și principalele argumente 

Termenul pentru transpunerea Directivei 2006/46/CE a expirat 
la 5 septembrie 2008. Or, la data introducerii prezentei acțiuni, 
pârâtul nu adoptase încă toate măsurile necesare pentru a 
transpune directiva sau, în orice caz, nu informase Comisia cu 
privire la acest aspect. 

( 1 ) JO L 224, p. 1, Ediție specială, 17/vol. 2, p. 143. 

Acțiune introdusă la 8 ianuarie 2010 — Comisia 
Europeană/Marele Ducat al Luxemburgului 

(Cauza C-8/10) 

(2010/C 80/22) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamantă: Comisia Europeană (reprezentanți: G. Braun și 
L. de Schietere de Lophem, agenți) 

Pârât: Marele Ducat al Luxemburgului 

Concluziile reclamantei 

— Constatarea faptului că, prin neadoptarea tuturor actelor cu 
putere de lege și a actelor administrative necesare pentru a 
se conforma Directivei 2006/46/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 14 iunie 2006 de modificare 
a Directivei 78/660/CEE a Consiliului privind conturile 
anuale ale anumitor forme de societăți comerciale, a 
Directivei 83/349/CEE a Consiliului privind conturile conso­
lidate, a Directivei 86/635/CEE a Consiliului privind 
conturile anuale și conturile consolidate ale băncilor și ale 
altor instituții financiare și a Directivei 91/674/CEE a Consi­
liului privind situațiile financiare anuale și situațiile 
financiare consolidate ale întreprinderilor de asigurare ( 1 ) 
sau, în orice caz, prin necomunicarea acestora către 
Comisie, Marele Ducat al Luxemburgului nu și-a îndeplinit 
obligațiile care îi revin în temeiul acestei directive; 

— obligarea Marelui Ducat al Luxemburgului la plata cheltu­
ielilor de judecată. 

Motivele și principalele argumente 

Termenul de transpunere a Directivei 2006/46/CE s-a împlinit 
la 5 septembrie 2008. Or, la data introducerii prezentei acțiuni, 

pârâtul nu luase încă toate măsurile necesare pentru trans­
punerea directivei sau, în orice caz, nu informase Comisia cu 
privire la acestea. 

( 1 ) JO L 224, p. 1, Ediție specială, 17/vol. 2, p. 143. 

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare introdusă 
de Hoge Raad der Nederlanden la 8 ianuarie 2010 — 
Staatssecretaris van Financiën/Marishipping and Transport 

BV 

(Cauza C-11/10) 

(2010/C 80/23) 

Limba de procedură: olandeza 

Instanța de trimitere 

Hoge Raad der Nederlanden 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamant: Staatssecretaris van Financiën 

Pârâtă: Marishipping and Transport BV 

Întrebările preliminare 

1. Scutirea de la plata taxelor vamale a substanțelor farma­
ceutice prevăzute la anexa I la Regulamentul (CEE) 
nr. 2658/87 ( 1 ) din 23 iulie 1987, partea I titlul II 
secțiunea C punctul i), coroborată cu lista substanțelor 
farmaceutice enumerate cea de a treia parte (anexe) 
secțiunea II anexa 3, este limitată la substanțele (chimice) 
menționate care se găsesc în stare pură? 

2. În cazul în care anumite alte substanțe pot fi adăugate 
substanței farmaceutice indicate, care sunt limitările care 
trebuie aplicate în această privință? 

( 1 ) Regulamentul privind Nomenclatura tarifară și statistică și Tariful 
Vamal Comun (JO L 256, p. 1, Ediție specială, 02/vol. 4, p. 3).
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